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PHRASEOLOGICAL WORLD PICTURE: THEORETICAL
INTERPRETATION
Butko Natalia

Lecturer

Department of Germanic Philology
Borys Grinchenko Kyiv Metropolitan University

The terms “world picture”, “world view”, “linguistic world picture”, “linguistic
world view” are widely used in linguistic studies of various areas. Particular attention
in modern linguistic science is attracted by studies devoted to such a phenomenon as
the linguistic world picture. Attempts are also made to investigate the world picture
itself and to understand whether it is universal or unique for each person. This issue
has been studied by such foreign and Ukrainian scientists as Zhaivoronok V.V,
Lysychenko L.A., Zaremska I. M., Humboldt W., Bartmynskyi Ye., Holubovska I.O.,
Venzhynovych N. F., Lukash H.P., Wittgenstein L. and others.

We believe that before proceeding to the description of the phraseological world
picture, first it is to describe each of the above-mentioned terms.

World picture is “one of the forms of world view representation of objective
reality in social consciousness, which is an image of reality mastered in practice, a
component of world view; a holistic picture of reality, primarily a generalized image
of the social environment, which constitutes the initial condition of human existence,
is created in the process of practical activity of people”. (Abolina et al., 2002, p. 271)
This term has got rather a long history and was used not only by linguists but also by
the scientists in different branches such as philosophy, cultural studies, history,
ethnography, sociology, psychology, literary studies, etc. Nowadays the terms
“language world picture” or “linguistic world view” which are the reflection of the
world view in a language have become quite popular. Polish linguist Ye. Bartminskyi
considers the concept of “linguistic world picture” in two versions, which can be
simply defined as “subjective” and “objective” and denoted by the concepts of “world
view” and “world picture.” (Bartminskyi, 2005) Zaremska I. M. suggests that “the
linguistic world picture is a system of ideas about the world that passing through human
cognition become mental constructs reflected at all levels of the language system and
can be transmitted to other members of the community through the means of the
national language” (Zaremska 1., 2011, p. 398). According to Holubovska I.O.
"Linguistic world picture is a world view and world understanding expressed through
linguistic signs, being the linguistic society verbalized surrounding world
interpretation" (Holubovska, 2002, p.36). Zhaivoronok V.V. understands the term
“linguistic world picture” as “a mosaic-like field structure of interconnected language
units, which, through a complex system of phonetic phenomena, lexical-semantic and
grammatical meanings and stylistic characteristics reflects a relatively objective state
of affairs in the environment and the internal state of a person, that is, in general, a
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picture (model) of the world as such” (Zhaivoronok, 2007, p. 15). Language is a mirror
through which a man can learn the most important properties of this world and not only
the real one but also the people’s social awareness, their mentality, national character,
way of life, customs, traditions, morality, system of values, world view.

Thus, we can say that phraseological world picture is a verbally expressed result
of the spiritual activity of a man as a social being, it is a set of all phraseological units
of a language that reflect life in all its manifestations. The world view is a relatively
stable part of the linguistic world picture. Its core consists of various phraseological
units (PUs). In our opinion, the vision of the world, national culture, traditions and
customs of a certain people are reflected through these PUs. Therefore, a certain
language phraseological fund study contains encoded and basic information about a
certain nation, its basic values — both moral and spiritual. It is undoubtedly a promising
direction of linguistic research, which can allow us to understand representatives of
different cultures better and contribute to their mutual and spiritual enrichment.
Phraseological units store information about the history, ethnography, national
psychology, national behaviour of a certain people. Each PU is a carrier of cultural
information of a certain nation, which reflects the historical, cultural and spiritual life
of a certain people.

The centre of a phraseological meaning, of course, is the person himself and his
vision of the world (Zhaivoronok, 2006). Any man first of all compares the world
around with himself, finding certain analogies with his body structure, with his actions
and his personal qualities. This, in particular, is manifested in the use of word
components of a phraseological unit denoting parts of the human body, certain
intellectual and emotional processes, various human activities either physical or verbal.

The study of different languages phraseological symbols makes it possible to
clarify the specifics of linguistic world picture, which is of particular importance. On
the one hand, such analysis creates broad perspectives for various linguistic phenomena
study, such as: phraseological units, symbols, metaphor, metonymy, polysemy,
synonymy, antonymy, compatibility of linguistic units, etc., and on the other hand, it
provides a theoretical and factual basis for compiling dictionaries of various types and
teaching languages to foreign students as they can either coincide both in meaning form
in different languages or be diametrically opposed.

as slippery as an eel — cnu3bKuUii K BYX (IIPO JTIOJMHY XUTPY 1 CIIPUTHY)

Although literally the English phraseological unit contains the component eel —
«Byropy», semantically in both the English and Ukrainian languages they mean almost
the same — “a cunning and dodgy man”. It is known that the eel is a representative of
the species of predatory fish. This fish is capable of producing powerful discharges that
are dangerous to humans and deadly to representatives of the animal world. While the
grass snake is a harmless creature for humans, its poison can be dangerous for animals.
Comparing these facts of the Ukrainian and English languages, one can notice that the
negative assessment in this example is brighter in the English phraseological unit.
Since when transferring the image of a phraseological unit to the moral and ethical
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qualities of a person, we are not just talking about characterizing such qualities as
dishonesty, insincerity, trickery and duplicity, but also about strengthening such shades
as aggressiveness and threat in the meaning of the phraseological unit.

As stupid as a donkey (an owl) — mypHumii sixk poOka (OyKB. AypHUH SK OCEIN)

compare in Spanish:

bruto (torpe) como un asno — 1ypeHs, Tynuis (OyKB. AypHHii (Tymuit) sIK ocen)

In these phraseological units we observe almost full coincidence of the semes in
all three languages.

Summing up all the above mentioned we see that knowing the differences
between the phraseological world picture of peoples we can better understand and
study the language and culture of various nations and nationalities. “Phraseological
units (PUs) reflect the centuries-old history of the people, the originality of its culture,
way of life, traditions. Therefore, phraseological units are highly informative units of
a language” (Butko, 2024, p. 163) which make up the phraseological world view of
every existing nation.
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ATPUBYT BHYTPIIIHBOI'O BUMIPY MATEMATHUYHOI
KOMIIETEHTHOCTI: CTPYKTYPHO-MATEMATHUYHE
MUCJIEHHSA

Cemenenn Cepriii

JOKTOp Mef. HayK, mpodecop

Cemeneus Jlapuca

KaHIMJIAT TeJ]. HayK

Muxkoaaiiuyk Spociaas

3100yBay BUILOI OCBITH

@axkynbTeT O13HECY Ta chpepu 00CITyroByBaHHS

Jlep>xaBHUI yHIBepcHUTET « X KUTOMUpPCHKA MOITEXHIKAY, YKpaiHa

[IpuitHsATHII HA 3aradbHONIEPKABHOMY PIBHI BEKTOpP PO3BHUTKY, HAlpaBJICHUI Ha
KOMIIETEH13all1}0 MaTeMaTUYHO1 OCBITH, Iepeidavae cydacHe CTYIFOBaHHS CKJIaIHUX
MCUXIYHUX TIPOLIECIB, 3-MIOMDK SKHUX BHOKPEMIIIOEMO CTPYKTYpHO-MaTeéMaTU4yHE
MUCJICHHSI SIK BHYTPIIIHIN MPOSB MaTEMaTUYHOI KOMIIETEHTHOCTI, SIK IMaHEHTHHM
aTpuOyT i OCOOMCTICHO-TICUXOJOTIYHOTO BUMIPY. BHOKpeMIIeHHS CTPYKTYpHO-
MaTEMaTUYHOTO MHCIICHHS B CKJIaJl BHYTPIIIHBOTO TMPOSIBY MaTEeMaTUYHOT
KOMIIETEHTHOCTI ~ 3YMOBJIIOE  HArajbHICTb  PO3POOJICHHS  3MICTOBOTO  Ta
MPOIIECYaTbHOTO KOMIIOHEHTIB METOJUKH KOMIIETCHTHICHOTO HaBUaHHS MaTEMaTHUKH
B HoBiii ykpaincekiit mkom. OpjHak goTenep METOAMKA KOMIIETEHTHICHOT
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